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a Hősök terére, hogy rn.-•’emlékezzenek-a sz ab" ds árharc bán elesett hő
seinkről. Megható, s felemelő látvány veit a nemzeti szir.u és fokit . 
lobé cd alatt néma csöndben kígyózó asszonysoros. Pi'-til Ívnyik és 
idős asszonyok, gyermekek és édesanyák hozták el a no z,ti kegyelet 
koszorúit az Ismeretlen. Katón*, sir jár*.. Gyertyák reszk-tő fénye lob
bant, a a Himnusz hangjai onldkeztctŐ-~n és figyelmeztető-c sz-'llt k a 
ködös d-ccnbori égre'. Másfél órán át tartott a. budqpesti nők szép 
v.nulása, o mi férfiak hitet és erőt merítettünk ebből a kiállásból.

Hitet a magyar szabadság végső diadaléban, s v-rőt, mellyel 
küzdeni fogunk szent ügyünkért!

Tisztelet a budapesti asszonyoknak és lányoknak! j
K ö z l és,

k Nagybudaposti Központi Munkástanács ?. december 6-i fegyveres 
felkelésre széli td falmászókkal kapcsolatban kijelentig hogy bűnös 
provokációnak tartja a magyar nép ellen, és teljes mértékben elitéli.

Mozmalmi•h irci nk.
Közöljük valamennyi üzemi, kerületi, megyei munkástanáccsal, 

hogy a Hagybudaposti Központi Munkás tanács aj székhelyre költözött. 
Cinünk: Budppcst,VI.,Dózsa György-üt 84/a, a volt MSHOSz székházx 
ötödik emelete. Kérjük, hogy küldöttjeik itt keressék fel a titkársá
got, valamint az újonnan megalakult osztályokat.

A Központi Munkástanács munkájának további- helyes kiépítését 
jelenti az a tény, hogy a megalakult politikai és gazdasági, előkészítő 
bizottságok megkezdték működésüket és a legrövidebb időn belül, a leg
közelebbi tájékoztatónkban a munkástanácsok legfontosabb gazdasági 
problémáiról már részletes közlemény jelenik meg.

i Hapról-napra egyre több parasztküldöttség keresi fel a H-.gy- 
budapesti Központi Munkás tanácsot, s arról értesítenek, hogy szerveződ 
nők szerte -az országban paraszt-tanácsok is, a forradalom paraszti 
szervei. Legutóbb a bekedi. császári, dadi, szendi és száki egyéni és 
szövetkezeti parasztok küldöttei hozták fel nyilatkozatukat, melynek 
teljes szövegét közöljük:
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Ili, bckcdi, császári, dadi, szondi és sziki dolgozó egyéni és szövet
kezeti parasztok, velük kapcsolatos iparosok, ipari munkások ős é r t e l 
miségiek szabad' választás ős küldés utján kőpviselétünkké önéit Nemzeti 
Bizottságok által megállapítjuk, kijelentjük, kórjuk ős követeljük a 
következőket:
1. / Szeretett magyar hazánk elesettségéből való felemelés nunkájábar.

szervezetszerűen helyet ős szót kórunk egész magyar paraszti tár
sadé Inunk nevében, nivei az arszág lakosságának többségét tesszők 
ki.

2. / Egyetértünk teljesen a Nagybudapusti P rradnini Munkástanácsnak s
ország általános kérdéseire vonatkozó követeléseivel és ezúton 
teljes támogatásunkról biztosítjuk. Szükségszerüen azonban kih a - 
súlyozzuk azokat a pontokat, melyeknek biztosítása és megval■ sit‘'sa 
legsürgetőbb. Nevezetesen:
a. / tiz orosz csapatok oz évben történő teljes mértékű kivonása a

ország területéről.
b. / Semlegességünk negorősitéso és biztosítása.,
a./ Szabad' titkos választás több szociálist*5 párt részvételével., 

Ebben egy teljes'paraszti érdekeket képviselő parasztpárt 
legyen.

d. / L deportáltak és a forradalom politikai foglyainak szabador.-
bocsátása és a további deportálás h azonnali beszüntetése.

e. / Követeljük mindazon személyek tol jós bántatlanságát, akik •
x magyar forradalmi szbadságharcban resztvettek. Nem vállalunk 
azonban közösséget a f oszt ..gat okkal és egyéb bűnöző fele löt Ívű 
elemekkel.

3. / Támogatásunk és további együttműködésünk érdekében a ík.rradal: i
Munkástnácsokkal. követeljük és kérjük a mindenkori kormánytól a 
parasztság önmagából kiválasztott helyi, járási-és megyei forr ,c 1- 
mi paraszttanácsok felállítását olyan jo/gkörrol, mint a f orr ad; i 
munkástanácsoknál életben van,

.emuIve . felfogó, .unk szerint paraszti4. /L helyi önkormányzat dolgát kié
község a gyakorlatban lényegében egy roezőgazd isági egység /üzor/ ós 
ezért kérjük az állam törvénykeretein belÖl a teljes gazdasági és 
közgiazgntási önkormányzatot, hogy a helyi adottságoknak megfelvien 
tudjuk az állam ,s a dolgozó; parasztság érdekeit összeegyeztetni.

5. /SK^rjük és követeljük ...-rsz'ggos forradalmi paraszttanács fokán .
parasztság érdekké pvi s •„ lo t éne k megteremtését,, mintegy szakszerv« ;-et 
formájában, amely szervvel a mindenkori kormányzat a parasztság ul 
mindenkor tárgyalhat és a parasztság is ezúton munkálkodhat a la- 
denkori kormányzattal együtt. Feltételünk azonban, hogy uz„n szerv 
funkcionáriusai a parasztság köréből, ezek által delegálva és éapj.i 
ezért a parasztság bizalmát élvezve, töltsék be hivatásukat.



Indokaink:
a. / Non akarjuk, hogy szervezetlenségünk miatt négegyszcr kijátszanak

ős szoraboálli tsanak a munkássággal ős értelmiséggel, önző, egyéni 
ős idegen érdekekért a magyarság rovására.

b. / Együttes szervezett súlyunkkal ki várijuk szolgálni a vámosi rjunk^s-
sággal ős értelmiséggel, mint egyenlő -f^lek ős egység a szocialista 
ős dánokratikus magyar államot.

c. / Mogtoromtondő egységünkkel akarunk szembeszállni a parasztság -''.zen
elemeivel, akik ki .akarják haszhálni a szorult helyzetbe jutott városi 
dolgozókat,

d. / 4z árak normál szinten tartásával hozzá akarunk járulni .az infláció
megelőzéséhez. Ugyanezt kivánjuk azonban az ipartól is. 

o./ Együttes szervezetben akarunk meggátolni minden törekvést, mely a 
nagybirtok csiráját igyekszik megteremteni. Kijelentjük, hogy a 
dolgozó parasztság kezéből ilyen célra egy rögöt nem adunk, ős ezt 
az elhatározásunkat készek vagyunk minden erőnkkel megvédeni.

6. / Nevezett kiváltságaink teljesítéséért és özek megadása esetén vállal
juk /mert a sztrájkkal harcoló munkásságot non akarjuk sunaiképen 
hátbatánadni/ a következőket: Hazánk talpraállitása érdekében:
a. / Minden időnket és erőnket igénybevevő túlieszitett munkát,
b. / birtokunkban lévő termolvenyeinkot méltányos, szabadpiaci áron

az ország népének romáé]közősére bocsátjuk,
c. / késask vagyunk adomány ainkkal ‘ is a rászorulókat a legnesszo1' b-

monSkig támogatni,: azonban -ármányainkat közveti tőszerv nőikéi, 
közvetlen a rászoruló testületekhez és int ózná ny c khe z vagyunk 
hajlandók eljuttatni.

7. / ücvozctt községek Nemzeti Bizottságai elhatározták:., hogy jelen e y
akarattal kifejezett nyilatkozatukat általunk kinevezett küldöttség 
vigye Budapestre és illetékes helyeken terjessze elő.

8. / Egyben felhatalmazták nevezett Nemzeti Bizottságok küldötteiket,
hogy illetékeseknél járjanak l:özbe, hogy ̂ jelen nyilatkozat a ráui U  
bán és sajtóban nyilvánosságra hozottüssék,

Dél-Konáron megye 1956,november 19-én,
Dél-Kemarom megy^ Nemzeti Bizottsága.
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Eelhivjuk különösen a megyei munkástanácsokat, hogy a maguk részéről 
támogassák a parasstt-anácsok munkáját, és ópitsonok ki szerves kapcso
latot velük*

G-azdasági hire ink,
4 Nagybudap~sti Központi Munkástanács közli az üzemi munkástanácsokkal, 
hogyanégalakult a központi gazdasági csoportja, ahol bármilyen gazda
sági vonatkozású kérdésükre felvilágcsitást kaphatnak.
Cin: Budapest, VI,, Dózsa György-út S4/a, a veit MÉMOSz székház V.^ru- 
ict 7.szoba. Csoportvezető: Ring István



Ki választ tt.. áz uj szakszervezeti vezetőket?

A rádió közlése szerint ” aj” vezetőket választ tt” a SZOT : szakszer
vezetek élére, do cs dálat sképen az egyes szakszervezetek "uj” vezető-* 
i között igen s Ír régi vezetőt találunk. A f rroda.lómban j gh:z jut tt 
nép csak alulról, titk sor. választ'tt szakszervezetet és szakszervezeti 
vezetőket ismer el, valóban Szabad Szakszervezetnek. A felülről ránk 
kényszerított vezetők és szervezetek ideje már lejárt.

Így akarják lejáratni a Munkástanács'k 
tekintését!

A Bfápszabadság cimii lap december 21-i számlában beszám lét közöl a 
MSZMP^ IX, és XX. kerületi aktivá üléséről. Ebben c, többi között a köv t- 
kozőket állitja:"A M taröntvénygyár aktivistája olmanéhttn, h'gy üze
mükben n Munkástanács felelőtlen tevékenysége már 500.000 Ft adósság t 
eredményezett. Sürgős segítséget kér a t'vábbi helytelen gazdáik'- 
dás magakadály zására” így a Népszabadság és az MSZMP, aktivistája. 
Valamiről az nb.an a szerkesztők megfeledkeztek. Kihagyták számitá- 
oukbél azt, hagy ma már nem elégséges csupán rágalmazni, biz'nyitóiéi 
is kell, c ha biz nyit •-•ni akarna, nem megfél efflllit ott vádlottakkal 
találják mogukat szembor:, hanem a f*rrodaírni nép igazságát és töret
len akaratát kifejező.Munkástanáccsal vgn d lguk. Ilyen Munkástanács 
r. M 't 'r önt vény gyár Munkás tar-ácsa is.
Az alábbiakban közöljük.o M*t 'rontvénygyár Tanácsának hitcltérdemlő ér: // 
felelőc válászát!
"Tiltok:zunl: az ellen, h gy akár az Ideiglenes Munkást-rácsunkat, \k/_- 
a n.vomber 7-én megválaszt tt Végleges Munkás tanácsunkat és gazdasági 
vezetőinket -lyan alaptalan és biz r.yitatlan rágalmakkal ilessék, a-
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milyenről a Népszabadság tudósit,
A vállalat Munkástanácsa és vezetősége- az 'n felül,hgy az ilyer. mélt sá
lán rágalmat önérzetesen visszautasítja, intézkedett az iránt is, 
h gy ebben az ügyben a Minisztérium illetékes szerve, reviziós vizs
gálatét tarts .n, a vizsgálat megtörténte után pedig.az alaptalan állí
tás miatt, bírói eljárást j.ndit a rágalmazó ollón"

.4 magyar Írók hangja.

A magyar iról; toijoa hallgatásra vannak kényszerítve, Ah^gy azenban ri 
munlrás k nem nyugszunk bele abb , h “gy hangjukat a lap 'k hasábjain 
is ne hallassuk, a néppel együttérző és vele a magyar forradalmi sza
badságharc teljes győzelméig együtt küzdő irók sós engedik meg clné- 
mitani magukat.



jr'm'TCTur lrut JÉővőtBÍgit^tSmöriilt íróit, levelűt irtait tt.gybud ,J.... 
ti Közp 'nti Munkástonácsh-z. Azt kérik tílttk, h'gy a mi harcunkfchal 
teljes közösséget vállaló ¡¡araikat tájékoztatónkban tolmácsoljuk 
ez üzemelt munkásaihoz. Mi ennek a kórőonek természetesen helye a a.-., 
c levelük ogy-ogy jelentősebb részletét az alábbiakban 
II ui m-gyer Írók fcsalt magyarul tudunk gondolkodni, magyaru 
irni. Sorsunk tehát a magyar néphez van kötve. A magyar munlt..sok, 
p-rasztok nélkül nir.os és nem is lehet magyar irodalom.,,. ̂
A magyar irodalom az utóbbi években kialakult nemzeti egységben ooa 
is a magvar nemzetet szolgálja. Minden olyan kormányzat,amely a nap 
érdekeit következetesen képviseli, lelkes, hathatós támogatást ltap 
.az irodalomtól, hűségnyilatkozatok és propagandaszólamok nélkül is, 
sőt csakis esek nélkül. De minden, a naptól idegen, a h-mzc 
itől ellentétes utat járó kormány Boszetttközósbe korúit az Írod - 
lommal, amint azt a Kákosi-Gorő-Rővai-fóle politika idején is láttuk.
A magyar nép Íróit, mindinkább szivlbe zárta irodalmunkat« nem tu 
és nem is hajlandó nemzetinek elismerni egyetlen olyan kormányzatot
sem, amely ellentétbe kerül a nemzeti irodalommal. _ .
A Magyar írók Szövetsége komoly aggodalommal látja, hogy irodalmunk, ... 
nem adnak lehetőséget arra, hogy függetlenül, szabadon zavartalan 
igazmondással szólaljon meg. topjaink megjelenését lehetetlenné tet-
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Érzékenyen érint minden magyar Írót, ha. a magyar nép nagy h~jr0“t C ~ 

azzal kapcsolatos legszentebb érzelmeit bárki is megsérti. Ez törté
nik akkor, amikor nagy nópkizgalmunkról szólva abban eltulózz -- - 
lenfarrodaírni elemeket, olhall&nt júk az alapvetően hálnád fórra 
jellegét. Nemcsak bennünket, de az egész napot is nyug «atom 1 -
eltitkolják, vagy lekicsinylik a legszélesebb tömegek, az « W  ‘‘ 
Írók foltótlon ragaszkodását a ;~zocializmus vivr..cJiyax >z. - - ' "

oórti, ha elhallgatják azt , -  fok zett,n érvónyeo olozdnt^unkat 
h:.Sy ezeket mind a Horthysta, mind a Rdkooista rost.iUr..c - x- 
tünk órán is negvódjük....
A M-gyar írók Szövetségének n munka noginditása, a gazdasági 
n-nzeti sajátosságoknak megfelelő, valéban szocialista alapon való új
jáéledése tekintetében semmiféle külön, a munkásosztálytól és Po-zt-
ságtól eltérő elgondolás nincs és non is helyes, hogy <-jr.n.

, , r >■ vKe n -p i +/+i r-níil G3 -tlakozik a nenzet legfohD h i .
df^őitez“ ósraz°o-re i zr.o sodó* MunkástQnáo o oknak, u valódi társad 1- dó Jr^xhoz, oo c. -n-Fnr-ialó ^'önszervezeteknek <5a a paraszt.ag

tulajdonit döntő szerepe t.
raitete r nheíszeretettel látjuk a Munkástanácsok ős a n«nkío0a ._ 
nác szerveinek harcát a Munkésönkornányzatcrt, a munkásság
-i 'v rro i n n k  # 4 9 9 0  ____ / ̂NAGYBHDAPESTI KÖZPONTI MUNKÁSTANÁCS


